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Lekcja 1 na 1 lipca2017



ăA gdy to usĠyszeli, uspokoili siŎ i wielbili Boga, m·wiŉc: 
Tak wiŎc i poganom daĠ B·g upamiŎtanie ku Ůywotowió z

(Dz Ap. 11:18) 



1) tǊȊŜǏƭŀŘƻǿŎŀ ŎƘǊȊŜǏŎƛƧŀƴ

2) Nawrócenie Saula

3) Saul w Damaszku

4) WŜƎƻ ǎƱǳȍōŀ Řƭŀ ǇƻƎŀƴ

5) WŜƎƻ ƪƻƴŦƭƛƪǘ Ȋ YƻǏŎƛƻƱŜƳ

tŀǿŜƱ ƧŜǎǘ ŀǳǘƻǊŜƳ ƭƛǎǘǳ Řƻ Dŀƭŀǘƽǿ. tǊȊŜŘǎǘŀǿƛƱ ǎƛť ǿ 
ten sposób: αWŀƪƛŜ ƻŘ ƳƱƻŘƻǏŎƛ ōȅƱƻ ȍȅŎƛŜ ƳƻƧŜΣ Ƨŀƪ ƧŜ ƻŘ 
ǇƻŎȊŊǘƪǳ ǿƛƻŘƱŜƳ ǿǏǊƽŘ ƳŜƎƻ ƴŀǊƻŘǳ ƛ ǿ WŜǊƻȊƻƭƛƳƛŜΣ 
ǿƛŜŘȊŊ ǿǎȊȅǎŎȅ ÀȅŘȊƛΦ ½ƴŀƧŊ ƳƴƛŜ ƻƴƛ ƻŘ Řŀǿƴŀ ƛ ƳƻƎƭƛōȅ 
ȊŀǏǿƛŀŘŎȊȅŏΣ ƎŘȅōȅ ŎƘŎƛŜƭƛΣ ȍŜ ȍȅƱŜƳ ǿŜŘƱǳƎ ƴŀǎȊŜƎƻ 
najsurowszego stronnictwa religijnego, jako faryzeuszέ 
(Dzieje Apostolskie26:4-5).

tŀǿŜƱ ƴƛŜ ƳƽƎƱ ȊǊƻȊǳƳƛŜŏ ǳƪǊȊȅȍƻǿŀƴŜƎƻ aŜǎƧŀǎȊŀ; ōȅƱƻ 
ǘƻ Řƭŀ ƴƛŜƎƻ ȊƴƛŜǿŀƎŊ.WŜŘƴŀƪ ǇƻȊǿƻƭƛƱ 5ǳŎƘƻǿƛ 
|ǿƛťǘŜƳǳ ŘȊƛŀƱŀŏ ǿ ǎǿƻƛƳ ȍȅŎƛǳ ƛ ǎǇƻǘƪŀƱ WŜȊǳǎŀ ǘǿŀǊȊŊ 
w twarz.

hŘ ǘŜƧ ŎƘǿƛƭƛ ƴƛŜ ƳƽƎƱ ǇǊȊŜǎǘŀŏ Ƴƽǿƛŏ ƛƴƴȅƳ ƻ 
ǳƪǊȊȅȍƻǿŀƴȅƳ aŜǎƧŀǎȊǳΣ ƪǘƽǊȅ Ǝƻ ƻŎŀƭƛƱ.



ăNiekt·rzy zaŢ z synagogi, zwanej libertyŘskŉ, oraz z synagog Cyrenejczyków i 
Aleksandryjczyk·w, a r·wnieŮ z Cylicji i Azji, wystŉpili, rozprawiajŉc ze Szczepanem. 
Lecz nie mogli sprostaļ mŉdroŢci i Duchowi, z kt·rego natchnienia przemawiaĠó
(Dz. Ap. 6:9 - 10)

ÀȅŘȊƛ ƴƛŜ ƳƻƎƭƛ ƻōŀƭƛŏ ǿƛŜǏŎƛ {ȊŎȊŜǇŀƴŀΣ ȍŜ WŜȊǳǎ 
jest Mesjaszem, ǿƛťŎ ǊƻȊȊƱƻǏŎƛƭƛ ǎƛť ςszczególnie 
tŀǿŜƱ.

bƛŜ ƳƻƎƭƛ ǎǘŀǿƛŏ ŎȊƻƱŀ 
ǇǊŀǿŘȊƛŜ ƎƱƻǎȊƻƴŜƧ ǇǊȊŜȊ 
Szczepana, ǿƛťŎ ȊƴŀƭŜȋƭƛ 
ŦŀƱǎȊȅǿȅŎƘ ǏǿƛŀŘƪƽǿΣ
ƪǘƽǊȊȅ ƻǎƪŀǊȍȅƭƛ Ǝƻ ƻ 
mówienie przeciw 
ǏǿƛŊǘȅƴƛ ƛ tǊŀǿǳ (Dz. Ap.
6:11-14).

aƱƻŘȅ {ŀǳƭ ǇƻǇƛŜǊŀƱ 
wyrok Sanhedrynu. 
tƻǏǿƛŀŘŎȊȅƱ Ǝƻ ƛ ǿȅŘŀƱ 
ȊƎƻŘť ƴŀ ǳƪŀƳƛŜƴƻǿŀƴƛŜ 
Szczepana (Dz. Ap. 7:58; 
8:1).



{ŀǳƭ ǇǊȊŜǏƭŀŘƻǿŀƱ YƻǏŎƛƽƱ Ȋ ŘƛŀōŜƭǎƪŊ 
ǿǏŎƛŜƪƱƻǏŎƛŊ ςǿ ƪǘƽǊŜƧ ƳȅǏƭŀƱ ƻ ǎǿƻƧŜƧ 
ǊŜƭƛƎƛƧƴŜƧ ƎƻǊƭƛǿƻǏŎƛ.

{Ʊƻǿƻ αƴƛǎȊŎȊȅƱ YƻǏŎƛƽƱέ wymienione w tym 
ǘŜƪǏŎƛŜōȅƱƻ ǳȍȅǿŀƴŜ Řƻ ƻǇƛǎǳ 
ŘŜǎǘǊǳƪǘȅǿƴȅŎƘ ȊŀŎƘƻǿŀƵȊǿƛŜǊȊŊǘ(takich 
jak dziki).

WŜƎƻ ǳƳȅǎƱ ǳǇƛŜǊŀƱ ǎƛť ǇǊȊȅ ƴƛǎȊŎȊŜƴƛǳ ƘŜǊŜȊƧƛ, 
ŀƭŜ ǎǳƳƛŜƴƛŜ ƳƽǿƛƱƻ ƳǳΣ ȍŜ {ȊŎȊŜǇŀƴ ōȅƱ 
niewinnyƛ ƳƛŀƱ ǊŀŎƧť ǿ ǎǿƻƧŜƧ ŀǊƎǳƳŜƴǘŀŎƧƛ.

²ǎȊȅǎǘƪƻ ȊƳƛŜƴƛƱƻ ǎƛť ǿ ŘǊƻŘȊŜ Řƻ 
Damaszku. hōƧŀǿƛƱ Ƴǳ ǎƛť WŜȊǳǎ ƛ ǇƻƪŀȊŀƱ Ƴǳ 
ǎǿƻƧŊ ŎƘǿŀƱť. Wszystkie wymówki, aby 
ƻŘǊȊǳŎƛŏ ǳƪǊȊȅȍƻǿŀƴŜƎƻ aŜǎƧŀǎȊŀΣ ǊƻȊǿƛŀƱȅ 
ǎƛť.

Wŀƪ ǇƻǿƛŜŘȊƛŀƱΥαƴƛŜ ōȅƱŜƳ ƴƛŜǇƻǎƱǳǎȊƴȅ 
temu widzeniu niebieskiemuέ όDz. Ap.26:19).



ăI poszedĠ Ananiasz, i wszedĠ do domu, wĠoŮyĠ na niego rŎce i rzekĠ: Bracie Saulu, 
Pan Jezus, kt·ry ci siŎ ukazaĠ w drodze, jakŉ szedĠeŢ, posĠaĠ mnie, abyŢ przejrzaĠ 
i zostaĠ napeĠniony Duchem šwiŎtymó(Dz. Ap. 9:17)

tǊȊŜȊ ǘǊȊȅ Řƴƛ {ŀǳƭ ǇƻȊƻǎǘŀǿŀƱ ǏƭŜǇȅ ǿ 
domu Judy. Wŀƪ ǇƻǿƛŜŘȊƛŀƱ !ƴŀƴƛŀǎȊ, 
ŎƘǊȊŜǏŎƛƧŀƴƛŜ ƳȅǏƭŜƭƛΣ ȍŜ ǳŘŀǿŀƱ ǎǿƻƧŊ 
ǏƭŜǇƻǘťΣ ŀōȅ ƛŎƘ ǇƻƧƳŀŏ ǇǊȊŜȊ 
zaskoczenie.

WŜȊǳǎ ƻōƧŀǿƛƱ !ƴŀƴƛŀǎȊƻǿƛΣ ȍŜ {ŀǳƭ ōȅƱ 
szczery. Po odzyskaniu przez Saula 
wzroku!ƴŀƴƛŀǎȊ ǿŜȊǿŀƱ Ǝƻ Řƻ 
ƻŘŘŀƴƛŀ ȍȅŎƛŀ WŜȊǳǎƻǿƛi okazania tego 
przez chrzest (Dz. Ap. 22:16).

{ŀǳƭ ŎƘŎƛŀƱ ǇƻǿǎǘǊȊȅƳŀŏ 
ŎƘǊȊŜǏŎƛƧŀƵǎǘǿƻ ǿ 5ŀƳŀǎȊƪǳ, lecz 
ȊŀƳƛŀǎǘ ǘŜƎƻ ƴŀǿǊƽŎƛƱ ǎƛťΣ ōȅ Ȋƻǎǘŀŏ 
wybitnym wojownikiem dla Chrystusa 
ƛ ȊŀƴƛŜǏŏ 9ǿŀƴƎŜƭƛť ƴŀ ŎŀƱȅ Ǐǿƛŀǘ.



ăNiekt·rzy zaŢ z nich byli Cypryjczykami i Cyrenejczykami ; ci, 
gdy przyszli do Antiochii, zwracali siŎ r·wnieŮ do Grek·w, 
gĠoszŉc dobrŉ nowinŎ o Panu Jezusieó(Dz.Ap . 11:20)

!ƴǘƛƻŎƘƛŀ ōȅƱŀ ǘǊȊŜŎƛƳ Ŏƻ Řƻ ǿŀȍƴƻǏŎƛ 
miastem w I. wieku. 500,000 
ƳƛŜǎȊƪŀƵŎƽǿ ǇǊȊȅōȅƱƻ ǘǳǘŀƧ Ȋ ŎŀƱŜƎƻ 
ǏǿƛŀǘŀΦ 

¢ǳǘŀƧ ƳƛŀƱŀ ƳƛŜƧǎŎŜ ǇƛŜǊǿǎȊŀ ƳƛǎȅƧƴŀ 
ƪŀƳǇŀƴƛŀ ǿǏǊƽŘ ǇƻƎŀƴΦ .ȅƱŀ ƻƴŀ 
bardzo owocna. 

Kiedy ŎƘǊȊŜǏŎƛƧŀƴƛŜ ǳǎƱȅǎȊŜƭƛ ƻ ǘȅƳ 
sukcesie, ǿȅǎƱŀƭƛ ǘŀƳ .ŀǊƴŀōťΦ ²ƛŘȊƛŀƱ 
ƻƴ ǿ ǘȅƳ ƳƛŜǏŎƛŜ wielkie ƳƻȍƭƛǿƻǏŎƛ ƛ 
ǿŜȊǿŀƱ Saula, ŀōȅ ǇǊȊȅǎȊŜŘƱ ƛ ǇƻƳƽƎƱ 
mu. 

YƛŜŘȅ Ƨǳȍ ȊŀƱƻȍƻƴƻ YƻǏŎƛƽƱ ƛ ōȅƱŀ 
ǿȅǎǘŀǊŎȊŀƧŊŎŀ ƭƛŎȊōŀ przywódców, aby go 
wspierali, 5ǳŎƘ |ǿƛťǘȅ ǇƻǿƻƱŀƱ Saula do 
ƎƱƻǎȊŜƴƛŀ 9ǿŀƴƎŜƭƛƛ ǇƻƎŀƴƻƳΦ  



Nawrócenie w 
Damaszku

(Dz. Ap. 9:1-18)

Kazania w 
Damaszku
(Dz. Ap. 

9:19-22)

Pobyt w Arabii 
(Gal. 1:17)

Powrót do 
Damaszku i 

ucieczka
(Dz. Ap. 9:23-25)

tƽƧǏŎƛŜ Řƻ 
Jerozolimy trzy lata 

po nawróceniu 
(Gal. 1:18)

Kazania w Syrii i 
Cylicji (Gal. 1:21)

Barnaba wzywa 
tŀǿƱŀΣ ŀōȅ ƪŀȊŀƱ ǿ 
Antiochii (Dz. Ap. 

11:25-26)

Barnaba i PaǿŜƱ
ǿȅǎƱŀƴƛ Ƨŀƪƻ 

misjonarze (Dz. Ap. 

13:1-3)



!ƭŜ ǊƻŘȊƛƱƻ ǎƛť pytanie: Co zrobimy z poganami? Czy 
Ǉƻǿƛƴƴƛ ōȅŏ ƻōǊȊŜȊŀƴƛ ƛ ȊŀŎƘƻǿȅǿŀŏ tǊŀǿƻ 
aƻƧȍŜǎȊƻǿŜΚ /Ȋȅ ǿƛŀǊŀ ǿ WŜȊǳǎŀ ǿȅǎǘŀǊŎȊŀΚ 

Sobór w Jerozolimie (Dz. Ap. 15) ǇǊƽōƻǿŀƱ ȊƴŀƭŜȋŏ 
odpowiedzi na te pytania. Niemniej jednak uparci 
ŦŀǊȅȊŜǳǎȊŜ ƴŀŘŀƭ ƎƱƻǎƛƭƛ ǎǿƻƧŜ ǿƱŀǎƴŜ ƛŘŜŜΦ ¢ŀƪƛŜ 
ōȅƱƻ ǘƱƻ ƭƛǎǘǳ Řƻ Galacjan. 

ăPotem pojawili siŎ jacyŢ ludzie z Judei i 
poczŎli tak oto nauczaļ braci: JeŮeli nie 
poddacie siŎ - zgodnie z nakazami Prawa 
MojŮeszowego - obrzezaniu, nie bŎdziecie 
zbawienió(Dz. Ap. 15:1)

ăSĠuchajcie, co wam powiem ja, 
PaweĠ: jeŮeli poddacie siŎ 
obrzezaniu, to [bŎdzie znaczyĠo, 
Ůe] Chrystus na nic wam siŎ nie 
przydaó(Gal. 5:2)

¢ŀƪ Ƨŀƪ ǇƻǿƛŜŘȊƛŀƱ Jezus, pierwszymi nie-
ȍȅŘƻǿǎƪƛƳƛ ŎƘǊȊŜǏŎƛƧŀƴŀƳƛ ōȅƭƛ {ŀƳŀǊȅǘŀƴƛŜΣ ƛ do 
ƴƛŎƘ ǇǊȊŜƳŀǿƛŀƱ CƛƭƛǇΦ bŀǎǘťǇƴȅ ōȅƱ YƻǊƴŜƭƛǳǎȊΣ 
ǇƽȋƴƛŜƧ ǘƱǳƳ ǿ !ƴǘƛƻŎƘƛƛΦ 

² ƪƻƵŎǳ tŀǿŜƱ ƎƱƻǎƛƱ 9ǿŀƴƎŜƭƛť na terenach 
obecnej Turcji. Stopniowo Ewangelia ōȅƱŀ ƎƱƻǎȊƻƴŀ 
ǿ ŎŀƱȅƳ ƽǿŎȊŜǎƴȅƳ ǏǿƛŜŎƛŜΦ 



ȵ7 ÃÚÁÓÉÅ ÔÙÃÈ ÄčÕÇÉÃÈ ÇÏÄÚÉÎȟ × ËÔĕÒÙÃÈ 3ÁÕÌ ÐÏÚÏÓÔÁ×Áč ÓÁÍ Ú 
"ÏÇÉÅÍȟ ÐÒÚÙÐÏÍÎÉÁč ÓÏÂÉÅ ×ÉÅÌÅ ÆÒÁÇÍÅÎÔĕ× 0ÉÓÍÁ 
ÄÏÔÙÃÚäÃÙÃÈ ÐÉÅÒ×ÓÚÅÇÏ ÐÒÚÙÊĢÃÉÁ #ÈÒÙÓÔÕÓÁȟ Ú ÐÁÍÉöÃÉä 
ÚÁÏÓÔÒÚÏÎä ÐÒÚÅĢ×ÉÁÄÃÚÅÎÉÅÍȟ ËÔĕÒÅ ÏÐÁÎÏ×ÁčÏ ÊÅÇÏ ÕÍÙÓčȢ 'ÄÙ 
ÐÏÊäč ÉÃÈ ÚÎÁÃÚÅÎÉÅȟ ÄÚÉ×Éč ÓÉö Ó×ÅÍÕ ÄÏÔÙÃÈÃÚÁÓÏ×ÅÍÕ 
ÚÁĢÌÅÐÉÅÎÉÕ ȣ

4ÅÎ ÄÕÍÎÙ ÆÁÒÙÚÅÕÓÚȟ ÕÆÎÙ × Ó×ä ÓÐÒÁ×ÉÅÄÌÉ×ÏĢç ÄÚÉöËÉ ÄÏÂÒÙÍ 
ÕÃÚÙÎËÏÍȟ ÕÇÉäč ÓÉö ÔÅÒÁÚ ÐÒÚÅÄ "ÏÇÉÅÍ × ÐÏËÏÒÚÅ É ÐÒÏÓÔÏÃÉÅ 
ÊÁË ÍÁčÅ ÄÚÉÅÃËÏȟ ÐÒÚÙÚÎÁÊäÃ ÓÉö ÄÏ Ó×ÅÊ ÎÉÃÏĢÃÉ É ÕÚÎÁÊäÃ ÚÁÓčÕÇÉ 
ÕËÒÚÙŀÏ×ÁÎÅÇÏ É ÚÍÁÒÔ×ÙÃÈ×ÓÔÁčÅÇÏ :ÂÁ×ÉÃÉÅÌÁȢ 3ÁÕÌ ÔöÓËÎÉč ÚÁ 
ÐÅčÎä ÈÁÒÍÏÎÉä É ×ÓÐĕÌÎÏÔä Ú /ÊÃÅÍ É 3ÙÎÅÍȢ 7 Ó×ÙÍ ŀÁÒÌÉ×ÙÍ 
ÐÒÁÇÎÉÅÎÉÕ ÐÒÚÅÂÁÃÚÅÎÉÁ É ÐÒÚÙÊöÃÉÁ ÚÁÎÏÓÉč ÇÏÒäÃÅ ÐÒÏĢÂÙ ÄÏ 
ÔÒÏÎÕ čÁÓËÉȣ

-ÏÄÌÉÔ×Ù ÓËÒÕÓÚÏÎÅÇÏ ÆÁÒÙÚÅÕÓÚÁ ÎÉÅ ÂÙčÙ ÄÁÒÅÍÎÅȣ Chrystus i 
*ÅÇÏ ÓÐÒÁ×ÉÅÄÌÉ×ÏĢç ÓÔÁčÙ ÓÉö ÄÌÁ 3ÁÕÌÁ ÃÚÙÍĢ ×ÉöÃÅÊ ÎÉŀ ÃÁčÙ 
Ģ×ÉÁÔȱ.

E.G.W. (5ȊƛŀƱŀƭƴƻǏŏ ŀǇƻǎǘƻƱƽǿ, rozdz. 12, str. 74)


